
'Aprende a hablar español' – www.eltallerdebel.com – Sr. Bahloul. 

Un guarro en toda regla… – Vocabulario, doc. n°2. 

   

 
Traduire ces mots et expressions en vous appuyant sur le texte. 

 
 

01 
 

Etre assis/e sur le banc des accusés : 

 

 

 

02 

 

 

Regarder qqn comme une bête curieuse : 
 

 

03 

 

 

Oser faire qqch. : 
 

 

04 
 

Ne pas arrêter de pleurer : 

 

 

 

05 

 

 

Embaucher qqn + être au chômage : 
 

 

06 

 

 

Avoir besoin d’argent + toucher de 

l’argent : 
 

 

 

07 

 

 

Se sentir encouragé/e et valorisé/e : 
 

 

08 
 

Stresser + prendre de l’importance + 

obéir : 
 

 

 

09 

 

 

Toucher les bras, les mains, les cheveux, 

les épaules + caresser : 
 

 

 

10 

 

 

Passer qqch. sous silence à coups de 

chéquier : 
 

 

 

11 

 

 

Je ne le sens pas ce gars + obtenir : 
 

 

12 

 

 

Se goinfrer + être pris/e d’angoisse + 

s’entendre bien avec qqn : 
 

 

 

13 

 

 

Rester muet/te + un manquement + le 

personnel : 
 

 

 

14 

 

 

Partir en courant + la honte + retourner à 

l’entreprise : 
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'Aprende a hablar español' – www.eltallerdebel.com – Sr. Bahloul. 
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Traduire ces mots et expressions en vous appuyant sur le texte. 

 
 

01 
 

Etre assis/e sur le banc des accusés : 

 

 

Estar sentado/a en el banquillo. 

 

02 

 

 

Regarder qqn comme une bête curieuse : 
 

Mirar a alguien como a un bicho raro. 

 

03 

 

 

Oser faire qqch. : 
 

Atreverse a … suivi de l’infinitif. 

 

04 
 

Ne pas arrêter de pleurer : 

 

 

No dejar de llorar. 

 

05 

 

 

Embaucher qqn + être au chômage : 
 

Contratar a alguien + estar en paro. 

 

06 

 

 

Avoir besoin d’argent + toucher de 

l’argent : 
 

 

Necesitar dinero + cobrar dinero. 

 

07 

 

 

Se sentir encouragé/e et valorisé/e : 
 

Sentirse (ie) animado/a y valorado/a. 

 

08 
 

Stresser + prendre de l’importance + 

obéir : 
 

 

Estresar + cobrar importancia + obedecer. 

 

09 

 

 

Toucher les bras, les mains, les cheveux, 

les épaules + caresser : 
 

 

Tocar los brazos, las manos, el pelo, los 

hombros + acariciar. 

 

10 

 

 

Passer qqch. sous silence à coups de 

chéquier : 
 

 

Pasar algo por alto a golpes de talonario. 

 

11 

 

 

Je ne le sens pas ce gars + obtenir : 
 

Me cae gordo ese tío + conseguir (i). 

 

12 

 

 

Se goinfrer + être pris/e d’angoisse + 

s’entendre bien avec qqn : 
 

 

Darse un atracón + angustiarse + tener 

buen rollo con alguien. 
 

 

13 

 

 

Rester muet/te + un manquement + le 

personnel : 
 

 

Quedarse callado/a + un abuso + la 

plantilla. 

 

14 

 

 

Partir en courant + la honte + retourner 

à l’entreprise : 
 

 

 

Irse deprisa (= corriendo) + la vergüenza 

+ regresar (= volver (ue)) a la empresa. 
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